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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

REGULAMENTE 

REGULAMENTUL (UE) NR. 945/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de adoptare a planului de repartizare către statele membre a resurselor imputabile exercițiului 
bugetar 2011 pentru furnizarea de alimente din stocurile de intervenție pentru persoanele cele 
mai defavorizate din Uniunea Europeană și de derogare de la anumite dispoziții din 

Regulamentul (UE) nr. 807/2010 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) ( 1 ), în 
special articolul 43 literele (f) și (g) coroborate cu articolul 4, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 2799/98 al Consiliului 
din 15 decembrie 1998 de stabilire a sistemului agromonetar 
pentru moneda euro ( 2 ), în special articolul 3 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) În conformitate cu articolul 2 din Regulamentul (UE) nr. 
807/2010 al Comisiei din 14 septembrie 2010 de 
stabilire a normelor de punere în aplicare pentru 
livrarea de produse alimentare din stocurile de intervenție 
pentru persoanele cele mai defavorizate din Uniune ( 3 ), 
Comisia trebuie să adopte un plan de distribuție care 
urmează să fie finanțat din creditele disponibile în exer­
cițiul bugetar 2011. Este necesar ca planul să stabilească, 
în special, pentru fiecare dintre statele membre care pun 
în aplicare acțiunea, resursele financiare maxime dispo­
nibile pentru executarea părții sale din plan, precum și 
cantitatea din fiecare tip de produs care urmează să fie 
retrasă din stocurile deținute de către agențiile de inter­
venție. 

(2) Statele membre implicate în planul de distribuție pentru 
exercițiul bugetar 2011 au furnizat Comisiei informațiile 
necesare în conformitate cu articolul 1 din Regulamentul 
(UE) nr. 807/2010. 

(3) În scopul alocării resurselor, este necesar să se țină seama 
de experiența acumulată și de măsura în care statele 
membre au utilizat resursele care le-au fost atribuite pe 
parcursul exercițiilor precedente. 

(4) Articolul 2 alineatul (3) litera (a) punctul (iii) din Regu­
lamentul (CEE) nr. 807/2010 prevede alocarea de resurse 
pentru achiziționarea de pe piață a unor produse 
temporar indisponibile în stocurile de intervenție. 
Având în vedere că stocurile de unt deținute în prezent 
de agențiile de intervenție nu sunt suficiente pentru a 
acoperi alocările, trebuie stabilite alocări de resurse care 
să permită achiziționarea de pe piață în vederea imple­
mentării planului de distribuție pentru exercițiul bugetar 
2011. 

(5) La articolul 4 din Regulamentul (UE) nr. 807/2010 se 
prevede că, în cazul în care nu există orez în stocurile de 
intervenție, Comisia poate autoriza scoaterea de cereale 
din stocurile de intervenție ca plată a furnizării de orez și 
de produse pe bază de orez mobilizate pe piață. În 
consecință, dat fiind că în prezent nu există stocuri de 
intervenție pentru orez, trebuie autorizată scoaterea de 
cereale din stocurile de intervenție ca plată a mobilizării 
de produse pe bază de orez pe piață. 

(6) La articolul 8 alineatul (1) din Regulamentul (E) nr. 
807/2010 se prevede transferul, între statele membre, 
al produselor care nu sunt disponibile în stocurile de 
intervenție ale statului membru unde sunt necesare 
aceste produse pentru implementarea planului anual de 
distribuție. În consecință, trebuie autorizate transferurile 
pe teritoriul Uniunii Europene necesare implementării 
planului pentru 2011, în condițiile stabilite la 
articolul 8 din Regulamentul (UE) nr. 807/2010. 

(7) De asemenea, având în vedere situația pieței în ceea ce 
privește cerealele și pentru a permite Comisiei să 
gestioneze stocurile de intervenție pentru cereale în 
mod eficient și prompt, este necesar ca, în cazul tran- 
sferurilor pe teritoriul Uniunii Europene, statele membre 
furnizoare să informeze rapid Comisia cu privire la
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cantitățile din fiecare tip de cereale aflate în stocuri de 
intervenție pe teritoriul lor pe care le vor păstra în scopul 
implementării planului de distribuție pentru 2011. 

(8) Având în vedere complexitatea implementării planului de 
distribuție pentru 2011, care necesită un volum ridicat de 
transferuri pe teritoriul Uniunii Europene, este oportună 
creșterea marjei de 5 % prevăzută la articolul 3 alineatul 
(4) din Regulamentul (UE) nr. 807/2010. 

(9) Pentru a garanta că produsele din stocurile de intervenție 
nu sunt introduse pe piață într-un moment nepotrivit al 
anului, trebuie reduse perioadele, prevăzute la articolul 3 
alineatul (2) primul, al doilea și al treilea paragraf din 
Regulamentul (UE) nr. 807/2010, în care produsele pot 
fi retrase din stocurile de intervenție. 

(10) Ținând seama de volumul mare de produse care trebuie 
retrase din stocurile de intervenție și de volumul mare de 
transferuri pe teritoriul Uniunii Europene, este oportună 
derogarea de la obligația de retragere a produselor din 
stocurile de intervenție în termen de șaizeci de zile 
prevăzută la articolul 3 alineatul (2) paragraful al 
cincilea din Regulamentul (UE) nr. 807/2010. 

(11) Având în vedere situația actuală a pieței în sectorul 
cerealelor, caracterizată de niveluri înalte ale prețurilor 
de piață, este oportună, pentru a proteja interesele 
financiare ale Uniunii, creșterea garanției, prevăzută la 
articolul 4 alineatul (3) și la articolul 8 alineatul (4) din 
Regulamentul (UE) nr. 807/2010, pe care trebuie să o 
constituie ofertantul declarat câștigător al operațiunilor 
de livrare de cereale. 

(12) Pentru implementarea planului anual de distribuție, este 
necesar să se rețină ca fapt generator, în sensul articolului 
3 din Regulamentul (CE) nr. 2799/98, data la care începe 
exercițiul de gestionare a stocurilor publice. 

(13) În conformitate cu articolul 2 alineatul (2) din Regula­
mentul (UE) nr. 807/2010, în cursul elaborării planului 
anual de distribuție Comisia a consultat principalele orga­
nizații familiarizate cu problemele persoanelor celor mai 
defavorizate din Uniunea Europeană. 

(14) Comitetul de gestionare a organizării comune a piețelor 
agricole nu a emis un aviz în termenul stabilit de 
președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Pentru 2011, distribuirea de alimente pentru persoanele cele 
mai defavorizate din Uniunea Europeană, în temeiul articolului 
27 din Regulamentul (CE) nr. 1234/2007, se realizează în 
conformitate cu planul anual de distribuție stabilit în anexa I 
la prezentul regulament. 

Se autorizează utilizarea cerealelor ca plată pentru produse pe 
bază de orez mobilizate pe piață, astfel cum se prevede la 
articolul 4 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 807/2010. 

Articolul 2 

Resursele alocate statelor membre pentru achiziționarea de unt 
de pe piața Uniunii Europene, necesare în cadrul planului 
menționat la articolul 1, sunt stabilite în anexa II. 

Articolul 3 

1. Transferul pe teritoriul Uniunii Europene al produselor 
enumerate în anexa III la prezentul regulament se autorizează 
în condițiile stabilite la articolul 8 din Regulamentul (UE) nr. 
807/2010. 

2. În cazul transferului de cereale pe teritoriul Uniunii 
Europene, statele membre furnizoare îi comunică Comisiei, în 
termen de 15 zile de la data intrării în vigoare a prezentului 
regulament, cantitățile din fiecare tip de cereale deținute de 
agențiile de intervenție ale acestora, pe care le păstrează în 
scopul implementării planului de distribuție pentru 2011. 

Articolul 4 

Prin derogare de la articolul 3 alineatul (2) primul și al treilea 
paragraf din Regulamentul (UE) nr. 807/2010, pentru planul de 
distribuție pentru 2011, retragerea din stocurile de intervenție a 
untului și a laptelui praf degresat are loc în perioada 1 iunie – 
30 septembrie 2011. 

Cu toate acestea, primul paragraf din articolul respectiv nu se 
aplică alocărilor mai mici sau egale cu 500 de tone. 

Pentru planul de distribuție pentru 2011, nu se aplică, în cazul 
untului și al laptelui praf degresat, termenul de 60 de zile 
pentru scoaterea produselor destinate retragerii prevăzut la 
articolul 3 alineatul (2) al cincilea paragraf din Regulamentul 
(UE) nr. 807/2010. 

Articolul 5 

Prin derogare de la articolul 3 alineatul (2) al doilea paragraf din 
Regulamentul (UE) nr. 807/2010, pentru planul de distribuție 
pentru 2011, 70 % din stocurile de cereale deținute de agențiile 
de intervenție trebuie retrase înainte de 1 iunie 2011. 

Pentru planul de distribuție pentru 2011, nu se aplică, în cazul 
cerealelor, perioada de 60 de zile pentru scoaterea produselor 
destinate retragerii prevăzută la articolul 3 alineatul (2) al 
cincilea paragraf din Regulamentul (UE) nr. 807/2010. 

Articolul 6 

Prin derogare de la articolul 4 alineatul (3) al cincilea paragraf și 
de la articolul 8 alineatul (4) primul paragraf din Regulamentul 
(UE) nr. 807/2010, pentru planul de distribuție pentru 2011, 
înainte de retragerea cerealelor din stocurile de intervenție, ofer­
tantul declarat câștigător al operațiunilor de livrare trebuie să 
constituie o garanție de 150 EUR per tonă.
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Articolul 7 

Prin derogare de la articolul 3 alineatul (4) din Regulamentul (UE) nr. 807/2010, pentru planul de distribuție 
pentru 2011, în cazul în care modificările justificate afectează 10 % sau mai mult din cantitățile sau valorile 
stabilite pentru fiecare produs în planul UE, se efectuează o revizuire a planului. 

Articolul 8 

Pentru implementarea planului anual de distribuție prevăzut la articolul 1 din prezentul regulament, data 
faptului generator în sensul articolului 3 din Regulamentul (CE) nr. 2799/98 este 1 octombrie 2010. 

Articolul 9 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXA I 

PLAN ANUAL DE DISTRIBUȚIE PENTRU 2011 

(a) Resurse financiare puse la dispoziție pentru implementarea planului pentru 2011 în fiecare stat membru: 

(în EUR) 

Stat membru Distribuție 

Belgique/België 10 935 075 

България 11 042 840 

Česká republika 120 462 

Eesti 782 938 

Éire/Ireland 1 196 457 

Elláda 20 045 000 

España 74 731 353 

France 72 741 972 

Italia 100 649 380 

Latvija 6 723 467 

Lietuva 7 781 341 

Luxemburg 107 483 

Magyarország 14 146 729 

Malta 640 243 

Polska 75 320 186 

Portugal 20 513 026 

România 49 578 143 

Slovenija 2 409 038 

Slovakia 4 809 692 

Suomi/Finland 5 725 175 

Total 480 000 000 

(b) Cantitatea din fiecare tip de produs care urmează să fie retrasă din stocurile de intervenție ale Uniunii Europene în 
vederea distribuirii în fiecare stat membru, în limita sumelor maxime stabilite la punctul (a) din prezenta anexă: 

(în tone) 

Stat membru Cereale Unt Lapte praf degresat Zahăr 

Belgique/België 74 030 — 1 687 

България 103 318 — — 

Česká Republika (*) 401 — — 9
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(în tone) 

Stat membru Cereale Unt Lapte praf degresat Zahăr 

Eesti (**) 7 068 — — 

Eire/Ireland 250 109 — 

Elláda 88 836 976 — 

España 305 207 — 23 507 

France 491 108 — 11 305 

Italia 467 683 — 28 281 

Latvija 50 663 — 730 

Lietuva 61 000 — 704 

Luxemburg (***) — — — 

Magyarország 132 358 — — 

Malta 5 990 — — 

Polska 441 800 — 15 686 

Portugal 61 906 458 5 000 

România 370 000 — 5 600 

Slovenija 14 159 — 500 

Slovakia 45 000 — — 

Suomi/Finland 38 500 — 899 

Total 2 759 277 1 543 93 899 9 

(*) Alocarea pentru Česká Republika pentru achiziționarea de lapte praf degresat de pe piața UE: 37 356 EUR și pentru achizi­ 
ționarea de unt de pe piața UE: 33 263 EUR 

(**) Alocarea pentru Eesti pentru achiziționarea de lapte praf degresat de pe piața UE: 7 471 EUR și pentru achiziționarea de unt de 
pe piața UE: 18 627 EUR 

(***) Alocarea pentru Luxemburg pentru achiziționarea de lapte praf degresat de pe piața UE: 101 880 EUR
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ANEXA II 

Alocări pentru Statele Membre pentru achiziționarea de unt de pe piața UE: 

(în EUR) 

Stat membru Unt 

Éire/Ireland 867 046 

Elláda 7 835 710 

Portugal 3 666 327 

Total 12 369 083
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ANEXA III 

(a) Transferuri de cereale pe teritoriul Uniunii Europene autorizate în cadrul planului pentru exercițiul bugetar 2011: 

Cantitate 
(tone) Deținător Beneficiar 

1. 39 080 BLE, Deutschland BIRB, Belgique 

2. 57 631 Pôdohospodárska platobná agentúra, 
Slovenská Republika 

Държавен фонд „Земеделие” – 
Разплащателна агенция, България 

3. 250 FranceAgriMer, France OFI, Ireland 

4. 88 836 Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal, 
Magyarország 

OPEKEPE, Elláda 

5. 305 207 FranceAgriMer, France FEGA, España 

6. 467 683 BLE, Deutschland AGEA, Italia 

7. 27 670 PRIA, Eesti Rural Support Service, Latvia 

8. 5 990 AMA, Austria Ministry for Resources and Rural Affairs 
Paying Agency, Malta 

9. 75 912 BLE, Deutschland ARR, Polska 

10. 61 906 FranceAgriMer, France IFAP I.P., Portugal 

11. 146 070 SZIF, Česká republika Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

12. 162 497 Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal, 
Magyarország 

Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

13. 14 159 AMA, Austria Agencija Republike Slovenije za kmetijske 
trge in razvoj podeželja, Slovenija 

(b) Transferuri de lapte praf degresat pe teritoriul Uniunii Europene autorizate în cadrul planului pentru exercițiul bugetar 
2011: 

Cantitate 
(tone) Deținător Beneficiar 

1. 23 507 OFI, Ireland FEGA, España 

2. 28 281 BLE, Deutschland AGEA, Italia 

3. 730 PRIA, Eesti Rural Support Service, Latvia 

4. 13 090 BLE, Deutschland ARR, Polska 

5. 4 393 FranceAgriMer, France IFAP I.P., Portugal 

6. 5 600 BLE, Deutschland Agenția de Plăți și Intervenție pentru 
Agricultură, România 

7. 500 SZIF, Česká republika Agencija Republike Slovenije za kmetijske 
trge in razvoj podeželja, Slovenija
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(c) Transferuri de unt pe teritoriul Uniunii Europene autorizate în cadrul planului pentru exercițiul bugetar 2011: 

Cantitate 
(tone) Deținător Beneficiar 

1. 109 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

OFI, Irlanda 

2. 181 PRIA, Eesti OPEKEPE, Elláda 

3. 795 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

OPEKEPE, Elláda 

4. 458 Lietuvos žemės ūkio ir maisto produktų 
rinkos reguliavimo agentūra, Lietuva 

IFAP I.P., Portugal
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REGULAMENTUL (UE) NR. 946/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a valorilor forfetare de import pentru fixarea prețului de intrare pentru anumite fructe și 
legume 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) ( 1 ), 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 al Comisiei 
din 21 decembrie 2007 de stabilire a normelor de aplicare a 
Regulamentelor (CE) nr. 2200/96, (CE) nr. 2201/96 și (CE) nr. 
1182/2007 ale Consiliului în sectorul fructelor și legumelor ( 2 ), 
în special articolul 138 alineatul (1), 

întrucât: 

Regulamentul (CE) nr. 1580/2007 prevede, ca urmare a rezul­
tatelor negocierilor comerciale multilaterale din Runda Uruguay, 
criteriile pentru stabilirea de către Comisie a valorilor forfetare 
de import din țări terțe pentru produsele și perioadele 
menționate în partea A din anexa XV la regulamentul respectiv, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Valorile forfetare de import prevăzute la articolul 138 din Regu­
lamentul (CE) nr. 1580/2007 se stabilesc în anexa la prezentul 
regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Valorile forfetare de import pentru determinarea prețului de intrare pentru anumite fructe și legume 

(EUR/100 kg) 

Cod NC Codul țărilor terțe ( 1 ) Valoare forfetară de import 

0702 00 00 MA 77,1 
MK 80,4 
XS 73,2 
ZZ 76,9 

0707 00 05 MK 87,5 
TR 155,0 
ZZ 121,3 

0709 90 70 TR 140,0 
ZZ 140,0 

0805 50 10 AR 72,5 
CL 46,3 
IL 91,2 
TR 90,3 
ZA 64,8 
ZZ 73,0 

0806 10 10 BR 211,4 
TR 140,6 
US 155,2 
ZA 64,2 
ZZ 142,9 

0808 10 80 AR 76,6 
BR 59,6 
CL 85,0 
CN 64,2 
NZ 94,5 
US 82,6 
ZA 93,1 
ZZ 79,4 

0808 20 50 CN 72,2 
ZA 88,6 
ZZ 80,4 

( 1 ) Nomenclatorul țărilor, astfel cum este stabilit prin Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul 
„ZZ” reprezintă „alte origini”.
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REGULAMENTUL (UE) NR. 947/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de neacordare a restituirii pentru laptele praf degresat în cadrul procedurilor de ofertare prevăzute 
de Regulamentul (CE) nr. 619/2008 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 164 alineatul (2) coroborat cu articolul 4, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 619/2008 al Comisiei din 27 iunie 
2008 de deschidere a unei invitații permanente de parti­
cipare la proceduri de ofertare pentru restituirile la export 
care privesc anumite produse lactate ( 2 ) deschide o 
invitație permanentă de participare la proceduri de 
ofertare. 

(2) În conformitate cu articolul 6 din Regulamentul (CE) nr. 
1454/2007 al Comisiei din 10 decembrie 2007 de 
stabilire a normelor comune de instituire a unei 

proceduri de licitații pentru fixarea restituirilor la export 
pentru anumite produse agricole ( 3 ) și după examinarea 
ofertelor prezentate ca răspuns la cererea de oferte, este 
oportun să nu se acorde restituiri pentru perioada de 
depunere a ofertelor care se încheie la 19 octombrie 
2010. 

(3) Comitetul de gestionare a organizării comune a piețelor 
agricole nu a emis niciun aviz în termenul stabilit de 
președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

În cadrul procedurilor de ofertare prevăzute de Regulamentul 
(CE) nr. 619/2008, pentru perioada de depunere a ofertelor care 
se încheie la 19 octombrie 2010, nu se acordă nicio restituire 
pentru produsul menționat la articolul 1 litera (c) și destinațiile 
menționate la articolul 2 din regulamentul respectiv. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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REGULAMENTUL (UE) NR. 948/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a restituirilor la export în sectorul laptelui și produselor lactate 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 164 alineatul (2) și articolul 170, coroborate 
cu articolul 4, 

întrucât: 

(1) Articolul 162 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că diferența dintre prețurile de pe 
piața mondială și cele de pe piața Uniunii pentru 
produsele enumerate în partea XVI din anexa I la regu­
lamentul respectiv poate fi acoperită de o restituire la 
export. 

(2) Având în vedere situația actuală a pieței în sectorul 
laptelui și produselor lactate, trebuie stabilite restituiri la 
export în conformitate cu normele și cu anumite criterii 
prevăzute la articolele 162, 163, 164, 167 și 169 din 
Regulamentul (CE) nr. 1234/2007. 

(3) Articolul 164 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că restituirile la export pot să 
varieze în funcție de destinație, în special dacă situația 
pieței mondiale, cerințele specifice ale anumitor piețe sau 
obligațiile decurgând din acordurile încheiate în confor­
mitate cu articolul 300 din tratat impun acest lucru. 

(4) Restituirile trebuie acordate numai pentru produsele care 
respectă cerințele Regulamentului (CE) nr. 1187/2009 al 
Comisiei din 27 noiembrie 2009 de stabilire a normelor 
speciale de aplicare a Regulamentului (CE) nr. 1234/2007 
al Consiliului în ceea ce privește licențele de export și 
restituirile la export în sectorul laptelui și produselor 
lactate ( 2 ). 

(5) Restituirile aplicabile în prezent au fost stabilite prin 
Regulamentul (UE) nr. 650/2010 al Comisiei ( 3 ). 
Deoarece trebuie stabilite noi restituiri, regulamentul 
respectiv trebuie abrogat. 

(6) Comitetul de gestionare a organizării comune a piețelor 
agricole nu a emis niciun aviz în termenul stabilit de 
președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Restituirile la export prevăzute la articolul 164 din Regula­
mentul (CE) nr. 1234/2007 se acordă pentru produsele și în 
valorile stabilite în anexa la prezentul regulament, sub rezerva 
îndeplinirii condițiilor prevăzute la articolul 3 din Regulamentul 
(CE) nr. 1187/2009. 

Articolul 2 

Regulamentul (UE) nr. 650/2010 se abrogă. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Restituiri la export în sectorul laptelui și produselor lactate aplicabile începând cu 22 octombrie 2010 

Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0401 30 31 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 31 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 31 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 39 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 91 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0401 30 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 11 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 19 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 10 99 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 11 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 17 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 19 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 91 9350 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9600 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 21 99 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 15 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 19 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0402 29 19 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 99 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 29 99 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 10 9370 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 30 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 91 99 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 99 10 9350 L20 EUR/100 kg 0,00 

0402 99 31 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 11 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9200 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 13 9900 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 33 9400 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9310 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9340 L20 EUR/100 kg 0,00 

0403 90 59 9370 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 21 9120 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 21 9160 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9120 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9130 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9140 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 23 9150 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 81 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9110 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9130 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9150 L20 EUR/100 kg 0,00 

0404 90 83 9170 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 11 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 11 9700 L20 EUR/100 kg 0,00
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Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0405 10 19 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 19 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9100 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9300 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 30 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 50 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 50 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 10 90 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 20 90 9500 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 20 90 9700 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 90 10 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0405 90 90 9000 L20 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9640 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9650 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9830 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 10 20 9850 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9913 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9915 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9917 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 20 90 9919 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9730 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 31 9950 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0406 30 39 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9700 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 30 39 9950 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 40 50 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 40 90 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 13 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 15 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 17 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 21 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 23 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 25 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 27 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 29 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 29 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 32 9119 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 35 9190 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 35 9990 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 37 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 61 9000 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00
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Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0406 90 63 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 63 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 69 9910 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 73 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 75 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 76 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 78 9100 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 78 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 79 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 81 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 85 9930 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 85 9970 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Codul produsului Destinația Unitatea de 
măsură 

Valoarea 
restituirilor 

0406 90 86 9200 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 86 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 86 9900 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9400 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9951 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9971 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9973 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9974 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9975 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 87 9979 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 88 9300 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

0406 90 88 9500 L04 EUR/100 kg 0,00 

L40 EUR/100 kg 0,00 

Destinațiile sunt definite astfel: 
L20: Toate destinațiile, cu excepția următoarelor: 

(a) țări terțe: Andorra, Sfântul Scaun (Statul Cetății Vaticanului), Liechtenstein și Statele Unite ale Americii; 

(b) teritorii ale statelor membre ale UE care nu fac parte integrantă din teritoriul vamal al Comunității: Insulele Feroe, Groenlanda, insula Helgoland, Ceuta, Melilla, 
comunele Livigno și Campione d’Italia și zonele din Republica Cipru în care guvernul Republicii Cipru nu exercită un control efectiv; 

(c) teritorii europene ale căror relații externe sunt gestionate de un stat membru și care nu fac parte integrantă din teritoriul vamal al Comunității: Gibraltar; 

(d) destinațiile vizate la articolul 33 alineatul (1), la articolul 41 alineatul (1) și la articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 612/2009 al Comisiei (JO L 186, 
17.7.2009, p. 1). 

L04: Albania, Bosnia și Herțegovina, Serbia, Kosovo (*), Muntenegru și Fosta Republică Iugoslavă a Macedoniei. 
L40: Toate destinațiile, cu excepția următoarelor: 

(a) țări terțe: L04, Andorra, Islanda, Liechtenstein, Norvegia, Elveția, Sfântul Scaun (Statul Cetății Vaticanului), Statele Unite ale Americii, Croația, Turcia, Australia, 
Canada, Noua Zeelandă și Africa de Sud; 

(b) teritorii ale statelor membre ale UE care nu fac parte integrantă din teritoriul vamal al Comunității: Insulele Feroe, Groenlanda, insula Helgoland, Ceuta, Melilla, 
comunele Livigno și Campione d’Italia și zonele din Republica Cipru în care guvernul Republicii Cipru nu exercită un control efectiv; 

(c) teritorii europene ale căror relații externe sunt gestionate de un stat membru și care nu fac parte integrantă din teritoriul vamal al Comunității: Gibraltar; 

(d) destinațiile vizate la articolul 33 alineatul (1), la articolul 41 alineatul (1) și la articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 612/2009 al Comisiei (JO L 186, 
17.7.2009, p. 1). 

(*) Astfel cum este definit în Rezoluția 1244 a Consiliului de Securitate al Națiunilor Unite din 10 iunie 1999.
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REGULAMENTUL (UE) NR. 949/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a restituirilor la export în sectorul cărnii de porc 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole (Regulamentul unic OCP) ( 1 ), în 
special articolul 164 alineatul (2) și articolul 170, coroborate 
cu articolul 4, 

întrucât: 

(1) Articolul 162 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că diferența dintre prețurile de pe 
piața mondială și cele de pe piața Uniunii pentru 
produsele enumerate în partea XVII din anexa I la regu­
lamentul respectiv poate fi acoperită de o restituire la 
export. 

(2) Având în vedere situația actuală a pieței în sectorul cărnii 
de porc, trebuie stabilite restituiri la export în confor­
mitate cu normele și criteriile prevăzute la articolele 
162, 163, 164, 167 și 169 din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007. 

(3) Articolul 164 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că restituirile pot să varieze în 
funcție de destinație, în special dacă situația pieței 
mondiale, cerințele specifice ale anumitor piețe sau obli­
gațiile decurgând din acordurile încheiate în conformitate 
cu articolul 300 din tratat impun acest lucru. 

(4) Restituirile trebuie acordate numai pentru produsele 
autorizate pentru liberă circulație în Uniune, care 
poartă marca de sănătate prevăzută la articolul 5 
alineatul (1) litera (a) din Regulamentul (CE) nr. 
853/2004 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 29 aprilie 2004 de stabilire a unor norme specifice 
de igienă care se aplică alimentelor de origine animală ( 2 ). 
Aceste produse trebuie să respecte, de asemenea, cerințele 
prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 852/2004 al Parla­
mentului European și al Consiliului din 29 aprilie 2004 

privind igiena produselor alimentare ( 3 ) și de Regula­
mentul (CE) nr. 854/2004 al Parlamentului European și 
al Consiliului din 29 aprilie 2004 de stabilire a normelor 
specifice de organizare a controalelor oficiale privind 
produsele de origine animală destinate consumului 
uman ( 4 ). 

(5) Restituirile aplicabile în prezent au fost stabilite prin 
Regulamentul (UE) nr. 654/2010 al Comisiei ( 5 ). 
Deoarece trebuie stabilite noi restituiri, regulamentul 
respectiv trebuie abrogat. 

(6) Comitetul de gestionare a organizării comune a piețelor 
agricole nu a emis niciun aviz în termenul stabilit de 
președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

1. Restituirile la export prevăzute la articolul 164 din Regu­
lamentul (CE) nr. 1234/2007 se acordă pentru produsele și în 
valorile stabilite în anexa la prezentul regulament, sub rezerva 
îndeplinirii condițiilor prevăzute la alineatul (2) din prezentul 
articol. 

2. Produsele eligibile pentru restituire în conformitate cu 
alineatul (1) trebuie să îndeplinească cerințele relevante 
prevăzute de Regulamentele (CE) nr. 852/2004 și (CE) nr. 
853/2004 și, în special, să fie preparate într-o unitate autorizată 
și să respecte cerințele marcării privind sănătatea prevăzute în 
secțiunea I capitolul III din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 
854/2004. 

Articolul 2 

Regulamentul (UE) nr. 654/2010 se abrogă. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Restituiri la export în sectorul cărnii de porc, aplicabile începând cu 22 octombrie 2010 

Codul produsului Destinația Unitatea de măsură Valoarea restituirilor 

0210 11 31 9110 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 11 31 9910 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9100 A00 EUR/100 kg 54,20 

0210 19 81 9300 A00 EUR/100 kg 54,20 

1601 00 91 9120 A00 EUR/100 kg 19,50 

1601 00 99 9110 A00 EUR/100 kg 15,20 

1602 41 10 9110 A00 EUR/100 kg 29,00 

1602 41 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 42 10 9110 A00 EUR/100 kg 22,80 

1602 42 10 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

1602 49 19 9130 A00 EUR/100 kg 17,10 

NB: Codurile produselor și codurile din seria „A” ale destinațiilor sunt stabilite în Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 al Comisiei 
(JO L 366, 24.12.1987, p. 1).
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REGULAMENTUL (UE) NR. 950/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a restituirilor la export în sectorul ouălor 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole ( 1 ), în special articolul 164 alineatul 
(2) și articolul 170, coroborate cu articolul 4, 

întrucât: 

(1) Articolul 162 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că diferența dintre prețurile de pe 
piața mondială și cele din Uniune pentru produsele 
menționate în partea XIX din anexa I la regulamentul 
respectiv poate fi acoperită de o restituire la export. 

(2) Ținând seama de situația actuală a pieței în sectorul 
ouălor, trebuie stabilite restituiri la export în conformitate 
cu normele și cu anumite criterii prevăzute la articolele 
162, 163, 164, 167 și 169 din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007. 

(3) Articolul 164 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede că restituirile pot să varieze în 
funcție de destinație, în special dacă situația pieței 
mondiale, cerințele specifice ale anumitor piețe sau obli­
gațiile decurgând din acordurile încheiate în conformitate 
cu articolul 300 din tratat impun acest lucru. 

(4) Restituirile trebuie acordate numai pentru produsele 
autorizate pentru liberă circulație în Uniune, care 
respectă cerințele prevăzute de Regulamentul (CE) nr. 
852/2004 al Parlamentului European și al Consiliului 
din 29 aprilie 2004 privind igiena produselor 
alimentare ( 2 ) și de Regulamentul (CE) nr. 853/2004 al 
Parlamentului European și al Consiliului din 29 aprilie 
2004 de stabilire a unor norme specifice de igienă care 

se aplică alimentelor de origine animală ( 3 ), precum și 
cerințele privind marcarea prevăzute la punctul A din 
anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 1234/2007. 

(5) Restituirile aplicabile în prezent au fost stabilite prin 
Regulamentul (UE) nr. 653/2010 al Comisiei ( 4 ). 
Deoarece trebuie stabilite noi restituiri, regulamentul 
respectiv trebuie abrogat. 

(6) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a orga­
nizării comune a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

1. Restituirile la export prevăzute la articolul 164 din Regu­
lamentul (CE) nr. 1234/2007 se acordă pentru produsele și în 
valorile stabilite în anexa la prezentul regulament, sub rezerva 
îndeplinirii condițiilor prevăzute la alineatul (2) din prezentul 
articol. 

2. Produsele eligibile pentru restituire în conformitate cu 
alineatul (1) trebuie să îndeplinească cerințele relevante 
prevăzute de Regulamentele (CE) nr. 852/2004 și (CE) nr. 
853/2004 și, în special, să fie preparate într-o unitate autorizată 
și să respecte condițiile privind marcarea prevăzute în secțiunea 
I din anexa II la Regulamentul (CE) nr. 853/2004 și la punctul 
A din anexa XIV la Regulamentul (CE) nr. 1234/2007. 

Articolul 2 

Regulamentul (UE) nr. 653/2010 se abrogă. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

Restituiri la export în sectorul ouălor, aplicabile începând cu 22 octombrie 2010 

Codul produselor Destinația Unitatea de măsură Valoarea restituirilor 

0407 00 11 9000 A02 EUR/100 buc 0,39 

0407 00 19 9000 A02 EUR/100 buc 0,20 

0407 00 30 9000 E09 EUR/100 kg 0,00 

E10 EUR/100 kg 22,00 

E19 EUR/100 kg 0,00 

0408 11 80 9100 A03 EUR/100 kg 84,72 

0408 19 81 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 19 89 9100 A03 EUR/100 kg 42,53 

0408 91 80 9100 A03 EUR/100 kg 53,67 

0408 99 80 9100 A03 EUR/100 kg 9,00 

NB: Codurile produselor, precum și codurile destinațiilor de serie „A” sunt definite în Regulamentul (CEE) nr. 3846/87 al Comisiei 
(JO L 366, 24.12.1987, p. 1). 
Celelalte destinații sunt definite după cum urmează: 
E09: Kuweit, Bahrain, Oman, Qatar, Emiratele Arabe Unite, Yemen, RAS Hong Kong, Rusia, Turcia. 
E10: Coreea de Sud, Japonia, Malaezia, Thailanda, Taiwan, Filipine. 
E19: Toate destinațiile, cu excepția Elveției și a grupurilor E09 și E10.
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REGULAMENTUL (UE) NR. 951/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a prețurilor reprezentative în sectorul cărnii de pasăre și în cel al ouălor și pentru 
ovalbumină și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1484/95 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 143, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 614/2009 al Consiliului 
din 7 iulie 2009 privind regimul comun de comercializare a 
ovalbuminei și lactalbuminei ( 2 ), în special articolul 3 alineatul 
(4), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 1484/95 al Comisiei ( 3 ) stabilește 
normele de aplicare a regimului privind aplicarea de taxe 
suplimentare la import și stabilește prețurile reprezen­
tative în sectorul cărnii de pasăre și în cel al ouălor și 
pentru ovalbumină. 

(2) Din controlul regulat al datelor pe baza cărora se 
determină prețurile reprezentative pentru produsele din 

sectorul cărnii de pasăre și din cel al ouălor și pentru 
ovalbumină rezultă că este necesară modificarea 
prețurilor reprezentative pentru importurile anumitor 
produse ținând seama de variațiile prețurilor în funcție 
de origine. Prin urmare, este necesar ca prețurile repre­
zentative să fie publicate. 

(3) Ținând seama de situația pieței, este necesară aplicarea 
acestei modificări în cel mai scurt timp. 

(4) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a orga­
nizării comune a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1484/95 se înlocuiește cu 
anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la data publicării în 
Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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ANEXĂ 

la regulamentul Comisiei din 21 octombrie 2010 de stabilire a prețurilor reprezentative în sectorul cărnii de 
pasăre și în cel al ouălor și pentru ovalbumină și de modificare a Regulamentului (CE) nr. 1484/95 

„ANEXA I 

Cod NC Denumirea mărfurilor Preț reprezentativ 
(în EUR/100 kg) 

Garanția menționată la 
articolul 3 alineatul (3) 

(în EUR/100 kg) 
Origine ( 1 ) 

0207 12 10 Carcase de pui congelate, denumite «pui 
70 %» 

137,2 0 AR 

0207 12 90 Carcase de pui congelate, denumite «pui 
65 %» 

127,2 0 BR 

130,5 0 AR 

0207 14 10 Bucăți dezosate, congelate de cocoși și de 
găini 

217,7 25 BR 

261,7 12 AR 

342,4 0 CL 

0207 14 50 Piepturi de pui congelate 188,4 7 BR 

0207 14 60 Pulpe de pui congelate 137,9 2 BR 

0207 27 10 Bucăți de curcan dezosate, congelate 298,7 0 BR 

314,5 0 CL 

0408 11 80 Gălbenușuri de ou 318,8 0 AR 

0408 91 80 Ouă uscate fără coajă 344,0 0 AR 

1602 32 11 Preparate nefierte din cocoși sau găini 309,3 0 BR 

3502 11 90 Ovalbumine uscate 544,8 0 AR 

( 1 ) Nomenclatura țărilor, astfel cum este stabilită de Regulamentul (CE) nr. 1833/2006 al Comisiei (JO L 354, 14.12.2006, p. 19). Codul 
«ZZ» reprezintă «alte origini».”
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REGULAMENTUL (UE) NR. 952/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

privind decizia de a nu stabili un preț minim de vânzare pentru a noua invitație separată de 
participare la licitație pentru vânzarea de lapte praf degresat în cadrul procedurii de licitație 

deschise prin Regulamentul (UE) nr. 447/2010 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 43 litera (j), coroborat cu articolul 4, 

întrucât: 

(1) Regulamentul (UE) nr. 447/2010 al Comisiei ( 2 ) a deschis 
vânzările de lapte praf degresat prin procedură de licitație 
în conformitate cu condițiile prevăzute de Regulamentul 
(UE) nr. 1272/2009 al Comisiei din 11 decembrie 2009 
de stabilire a normelor de punere în aplicare a Regula­
mentului (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului cu privire la 
achiziționarea și vânzarea produselor agricole în cadrul 
schemei de intervenție publică ( 3 ). 

(2) Având în vedere ofertele primite pentru invitațiile 
separate de participare la licitație, Comisia trebuie să 
stabilească un preț minim de vânzare sau să decidă să 
nu stabilească un preț minim de vânzare, în conformitate 

cu articolul 46 alineatul (1) din Regulamentul (UE) nr. 
1272/2009. 

(3) Având în vedere ofertele primite pentru a noua invitație 
separată de participare la licitație, nu este necesar să se 
stabilească un preț minim de vânzare. 

(4) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a orga­
nizării comune a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Pentru a noua invitație separată de participare la licitație pentru 
vânzarea de lapte praf degresat în cadrul procedurii de licitație 
deschise prin Regulamentul (UE) nr. 447/2010, pentru care 
termenul de depunere a ofertelor a expirat la 19 octombrie 
2010, nu se stabilește un preț minim de vânzare pentru 
laptele praf degresat. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru președinte 

Jean-Luc DEMARTY 
Director general pentru agricultură și dezvoltare rurală
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REGULAMENTUL (UE) NR. 953/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a ratelor de restituire aplicabile laptelui și produselor lactate exportate sub formă de 
mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 164 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Articolul 162 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul 
(CE) nr. 1234/2007 prevede că diferența dintre 
prețurile din comerțul internațional pentru produsele 
prevăzute la articolul 1 alineatul (1) litera (p) și 
enumerate în partea XVI din anexa I la regulamentul 
menționat și prețurile din cadrul Uniunii poate fi 
acoperită printr-o restituire la export dacă aceste 
mărfuri sunt exportate sub formă de mărfuri enumerate 
în partea IV din anexa XX la regulamentul menționat. 

(2) Regulamentul (UE) nr. 578/2010 al Comisiei din 
29 iunie 2010 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1216/2009 al Consiliului în ceea ce privește 
regimul de acordare a restituirilor la export pentru 
anumite produse agricole exportate sub formă de 
mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat, 
precum și criteriile de stabilire a cuantumurilor sumelor 
respective ( 2 ) precizează produsele pentru care trebuie 
stabilită o rată de restituire care se aplică în cazul în 
care aceste produse sunt exportate sub formă de 
mărfuri enumerate în partea IV din anexa XX la Regula­
mentul (CE) nr. 1234/2007. 

(3) În conformitate cu articolul 14 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) nr. 578/2010, rata de restituire pentru 100 
de kilograme pentru fiecare dintre produsele de bază în 
cauză trebuie stabilită pentru o perioadă egală cu cea 
prevăzută pentru restituiri stabilite pentru produse 
exportate în stare naturală. 

(4) Articolul 162 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 stabilește că restituirea la export pentru un 
produs conținut într-o marfă nu poate fi mai mare decât 
cea aplicabilă aceluiași produs exportat fără a fi prelucrat 
în prealabil. 

(5) În cazul anumitor produse lactate exportate sub formă de 
mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat, există 

riscul ca, în cazul în care sunt stabilite în avans rate de 
restituire ridicate, angajamentele asumate în privința 
acestor restituiri să fie compromise. Prin urmare, pentru 
evitarea acestui risc, este necesar să se ia măsuri de 
prevenire corespunzătoare, fără a exclude însă posibi­
litatea încheierii de contracte pe termen lung. Stabilirea 
unor rate de restituire specifice pentru stabilirea în avans 
a restituirii aferente acestor produse ar trebui să garanteze 
atingerea acestor două obiective. 

(6) Articolul 15 alineatul (2) din Regulamentul (UE) nr. 
578/2010 prevede că, pentru fixarea ratelor de restituire, 
trebuie să se țină seama, după caz, de ajutoarele sau 
celelalte măsuri cu efect echivalent care sunt aplicabile 
în toate statele membre, în conformitate cu regulamentul 
de organizare comună a pieței în sectorul agricol, în ceea 
ce privește produsele de bază enumerate în anexa I la 
Regulamentul (UE) nr. 578/2010 sau produsele asimilate. 

(7) Articolul 100 alineatul (1) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 prevede ajutoare financiare pentru laptele 
degresat produs în Uniune, transformat în cazeină, în 
cazul în care laptele respectiv și cazeina produsă din el 
îndeplinesc anumite condiții. 

(8) Restituirile aplicabile în prezent au fost stabilite prin 
Regulamentul (UE) nr. 660/2010 al Comisiei ( 3 ). 
Deoarece trebuie stabilite noi restituiri, regulamentul 
respectiv trebuie abrogat. 

(9) Comitetul de gestionare a organizării comune a piețelor 
agricole nu a emis niciun aviz în termenul stabilit de 
președinte, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Ratele de restituire aplicabile produselor de bază incluse în 
anexa I la Regulamentul (UE) nr. 578/2010 și în partea XVI 
din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 și exportate 
sub formă de mărfuri enumerate în partea IV din anexa XX la 
Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 se stabilesc după cum se 
indică în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Regulamentul (UE) nr. 660/2010 se abrogă.
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Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru preşedinte 

Heinz ZOUREK 
Director general pentru întreprinderi şi industrie
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ANEXĂ 

Ratele de restituire aplicabile începând cu 22 octombrie 2010 anumitor produse lactate exportate sub formă de 
mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat ( 1 ) 

(EUR/100 kg) 

Codul NC Descriere 

Rata de restituire 

În caz de 
stabilire în 

avans a 
restituirilor 

Altele 

ex 0402 10 19 Lapte praf, granule sau alte forme solide, fără adaos de zahăr sau alți 
îndulcitori, cu conținut de grăsimi, fără să depășească 1,5 % din greutate 
(PG 2): 

(a) Când sunt exportate mărfuri având codul NC 3501 — — 

(b) Când sunt exportate alte mărfuri 0,00 0,00 

ex 0402 21 19 Lapte praf, granule sau alte forme solide, fără adaos de zahăr sau alți 
îndulcitori, cu conținut de grăsimi, fără să depășească 26 % din greutate 
(PG 3) 

0,00 0,00 

ex 0405 10 Unt cu conținut de grăsimi de 82 % din greutate (PG 6): 

(a) Când sunt exportate mărfuri având codul NC 2106 90 98 cu 
conținut de grăsimi lactate de 40 % sau mai mult din greutate 

0,00 0,00 

(b) Când sunt exportate alte mărfuri 0,00 0,00 

( 1 ) Ratele stabilite în prezenta anexă nu sunt aplicabile exporturilor către: 
(a) țări terțe: Andorra, Sfântul Scaun (Statul Cetății Vaticanului), Liechtenstein, Statele Unite ale Americii și nici mărfurilor enumerate în 

tabelele I și II din Protocolul nr. 2 la Acordul dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană din 22 iulie 1972, exportate 
către Confederația Elvețiană; 

(b) teritorii ale statelor membre ale UE care nu fac parte din teritoriul vamal al Comunității: Ceuta, Melilla, comunele Livigno și 
Campione d'Italia, Heligoland, Groenlanda, Insulele Feroe și zonele din Republica Cipru în care Guvernul Republicii Cipru nu 
exercită un control efectiv; 

(c) teritorii europene ale căror relații externe sunt asumate de către un stat membru și care nu fac parte din teritoriul vamal al 
Comunității: Gibraltar; 

(d) destinațiile vizate la articolul 33 alineatul (1), la articolul 41 alineatul (1) și la articolul 42 alineatul (1) din Regulamentul (CE) 
nr. 612/2009 al Comisiei (JO L 186, 17.7.2009, p. 1).
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REGULAMENTUL (UE) NR. 954/2010 AL COMISIEI 

din 21 octombrie 2010 

de stabilire a ratelor de restituire aplicabile ouălor și gălbenușurilor de ou exportate sub formă de 
mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 al Consiliului 
din 22 octombrie 2007 de instituire a unei organizări comune a 
piețelor agricole și privind dispoziții specifice referitoare la 
anumite produse agricole („Regulamentul unic OCP”) ( 1 ), în 
special articolul 64 alineatul (2), 

întrucât: 

(1) Articolul 162 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul 
(CE) nr. 1234/2007 prevede că diferența dintre 
prețurile din comerțul internațional pentru produsele 
menționate la articolul 1 alineatul (1) litera (s) și 
enumerate în partea XIX din anexa I la regulamentul 
menționat și prețurile din cadrul uniunii poate fi 
acoperită prin restituire la export dacă aceste mărfuri 
sunt exportate sub formă de mărfuri care nu sunt 
incluse în partea V din anexa XX la regulamentul 
menționat. 

(2) Regulamentul (UE) nr. 578/2010 al Comisiei din 
29 iunie 2010 de punere în aplicare a Regulamentului 
(CE) nr. 1216/2009 al Consiliului cu privire la sistemul 
de acordare a restituirilor la export pentru anumite 
produse agricole exportate sub formă de mărfuri care 
nu sunt incluse în anexa I la tratat și criteriile de 
stabilire a sumelor acestor restituiri ( 2 ) precizează 
produsele pentru care trebuie stabilită rata restituirilor, 
ce se va aplica pentru produsele exportate sub formă 
de mărfuri incluse în partea V din anexa XX la Regula­
mentul (CE) nr. 1234/2007. 

(3) În conformitate cu articolul 14 alineatul (1) din Regula­
mentul (UE) nr. 578/2010, rata restituirii la 100 kg 

pentru fiecare dintre produsele de bază respective va fi 
stabilită pentru o perioadă egală cu cea stabilită pentru 
restituirea aplicabilă acelorași produse exportate nepro­
cesate. 

(4) Articolul 162 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 
1234/2007 stabilește că restituirea la export pentru un 
produs înglobat într-o anumită marfă nu poate fi mai 
mare decât restituirea aplicabilă acelui produs dacă este 
exportat fără prelucrare ulterioară. 

(5) Restituirile aplicabile în prezent au fost stabilite prin 
Regulamentul (UE) nr. 659/2010 al Comisiei ( 3 ). 
Deoarece trebuie stabilite noi restituiri, regulamentul 
respectiv trebuie abrogat. 

(6) Măsurile prevăzute de prezentul regulament sunt 
conforme cu avizul Comitetului de gestionare a orga­
nizării comune a piețelor agricole, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Ratele de restituire aplicabile produselor de bază incluse în 
anexa I la Regulamentul (UE) nr. 578/2010 și în partea XIX 
din anexa I la Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 și exportate 
sub formă de mărfuri care sunt incluse în partea V din anexa 
XX la Regulamentul (CE) nr. 1234/2007 vor fi stabilite după 
cum se indică în anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Regulamentul (UE) nr. 659/2010 se abrogă. 

Articolul 3 

Prezentul regulament intră în vigoare la 22 octombrie 2010. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 21 octombrie 2010. 

Pentru Comisie, 
pentru preşedinte 

Heinz ZOUREK 
Director general pentru întreprinderi şi industrie
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ANEXĂ 

Ratele de restituire aplicabile începând cu 22 octombrie 2010 ouălor și gălbenușurilor de ou exportate sub formă 
de mărfuri care nu sunt incluse în anexa I la tratat 

(EURO/100 kg) 

Codul NC Descriere Destinația ( 1 ) Rata de restituire 

0407 00 Ouă de păsări, în coajă, proaspete, conservate sau gătite: 

– De pasăre: 

0407 00 30 – – Altele 

(a) La exportul de ovalbumină având codurile NC 
3502 11 90 și 3502 19 90 

02 0,00 

03 22,00 

04 0,00 

(b) La exportul altor mărfuri 01 0,00 

0408 Ouă de păsări, fără coajă și gălbenușuri de ou, proaspete, 
uscate, fierte în apă sau în aburi, frământate, congelate sau 
altfel conservate: 

– Gălbenușuri de ou: 

0408 11 – – Uscate: 

ex 0408 11 80 – – – Adecvate consumului uman: 

neîndulcite 01 84,72 

0408 19 – – Altele: 

– – – Adecvate consumului uman: 

ex 0408 19 81 – – – – Lichide: 

neîndulcite 01 42,53 

ex 0408 19 89 – – – – Înghețate: 

neîndulcite 01 42,53 

– Altele: 

0408 91 – – Uscate: 

ex 0408 91 80 – – – Adecvate consumului uman: 

neîndulcite 01 53,67 

0408 99 – – Altele: 

ex 0408 99 80 – – – Adecvate consumului uman: 

neîndulcite 01 9,00 

( 1 ) Destinațiile sunt după cum urmează: 
01 Țări terțe. Pentru Elveția și Liechtenstein aceste rate nu se aplică mărfurilor enumerate în tabelele I și II din Protocolul nr. 2 la 

Acordul dintre Comunitatea Europeană și Confederația Elvețiană din 22 iulie 1972; 
02 Kuwait, Bahrain, Oman, Qatar, Emiratele Arabe Unite, Yemen, Turcia, Hong Kong SAR și Rusia; 
03 Coreea de Sud, Japonia, Malaezia, Thailanda, Taiwan și Filipine; 
04 Toate destinațiile cu excepția Elveției și a celor de la pozițiile 02 și 03.
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DECIZII 

DECIZIA CONSILIULUI 

din 15 octombrie 2010 

de numire a unui membru în cadrul Curții de Conturi 

(2010/628/UE) 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolul 286 alineatul (2), 

având în vedere avizul Parlamentului European ( 1 ), 

întrucât: 

(1) Mandatul domnului Kikis KAZAMIAS expiră la 
1 noiembrie 2010. 

(2) Se impune, prin urmare, numirea unui nou membru, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Domnul Lazaros LAZAROU se numește în calitate de membru în 
cadrul Curții de Conturi, pentru perioada cuprinsă între 
2 noiembrie 2010 și 1 noiembrie 2016. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Luxemburg, 15 octombrie 2010. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

E. SCHOUPPE
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DECIZIA REPREZENTANȚILOR GUVERNELOR STATELOR MEMBRE 

din 20 octombrie 2010 

privind numirea unui judecător în cadrul Tribunalului 

(2010/629/UE) 

REPREZENTANȚII GUVERNELOR STATELOR MEMBRE ALE UNIUNII 
EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind Uniunea Europeană, în special 
articolul 19, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 
în special articolele 254 și 255, 

întrucât: 

(1) În conformitate cu prevederile tratatelor, o dată la trei ani 
are loc o înlocuire parțială a judecătorilor în cadrul Tribu­
nalului. Pentru perioada cuprinsă între 1 septembrie 
2010 și 31 august 2016, trebuiau numiți paisprezece 
judecători în cadrul Tribunalului. 

(2) Prin Deciziile 2010/362/UE ( 1 ) și 2010/400/UE ( 2 ), 
Conferința reprezentanților guvernelor statelor membre 
a numit doisprezece judecători în cadrul Tribunalului 
pentru perioada menționată anterior. 

(3) Până la încheierea procesului de numire a judecătorilor 
pentru cele două posturi rămase, în conformitate cu 
dispozițiile Tratatului privind funcționarea Uniunii 
Europene, domnii Mihalis VILARAS și Valeriu CIUCĂ, 
numiți judecători la 1 septembrie 2004 și respectiv 
1 ianuarie 2007, au rămas în funcție după data de 
31 august 2010. 

(4) Guvernul Greciei a propus candidatura dlui Dimitrios 
GRATSIAS pentru funcția de judecător în cadrul Tribu­

nalului. Comitetul instituit în temeiul articolului 255 
din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene a 
emis un aviz cu privire la capacitatea candidatului de a 
exercita funcția de judecător în cadrul Tribunalului. 

(5) Prin urmare, se impune numirea unui membru al Tribu­
nalului pentru perioada cuprinsă între 25 octombrie 
2010 și 31 august 2016; numirea unui judecător 
pentru postul rămas se va efectua ulterior, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Dl Dimitrios GRATSIAS este numit judecător în cadrul Tribu­
nalului, pentru perioada cuprinsă între 25 octombrie 2010 și 
31 august 2016. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare în ziua următoare datei 
publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Adoptată la Bruxelles, 20 octombrie 2010. 

Pentru Consiliu 
Președintele 

J. De RUYT
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DECIZIA COMISIEI 

din 5 octombrie 2010 

privind contribuția financiară a Uniunii la programul național al Franței, la cel al Țărilor de Jos, la 
cel al Suediei și la cel al Regatului Unit pentru colectarea, gestionarea și utilizarea datelor în sectorul 

pescuitului în anul 2010 

[notificată cu numărul C(2010) 6744] 

(2010/630/UE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 861/2006 al Consiliului 
din 22 mai 2006 de stabilire a măsurilor financiare comunitare 
privind punerea în aplicare a politicii comune în domeniul 
pescuitului și în domeniul dreptului mării ( 1 ), în special 
articolul 24 alineatul (1), 

întrucât: 

(1) Regulamentul (CE) nr. 861/2006 stabilește condițiile în 
care statele membre pot beneficia de o contribuție din 
partea Uniunii Europene pentru cheltuielile suportate în 
cadrul programelor lor naționale pentru colectarea, 
gestionarea și utilizarea datelor din sectorul pescuitului. 

(2) Aceste programe trebuie elaborate în conformitate cu 
Regulamentul (CE) nr. 199/2008 al Consiliului din 
25 februarie 2008 privind instituirea unui cadru 
comunitar pentru colectarea, gestionarea și utilizarea 
datelor din sectorul pescuitului și sprijinirea consultanței 
științifice cu privire la politica comună în domeniul 
pescuitului ( 2 ) și cu Regulamentul (CE) nr. 665/2008 al 
Comisiei ( 3 ) de stabilire a normelor detaliate de aplicare a 
Regulamentului (CE) nr. 199/2008. 

(3) Belgia, Bulgaria, Danemarca, Germania, Estonia, Irlanda, 
Grecia, Spania, Franța, Italia, Cipru, Letonia, Lituania, 
Malta, Țările de Jos, Polonia, Portugalia, România, 
Slovenia, Finlanda, Suedia și Regatul Unit au prezentat 
programe naționale pentru colectarea, gestionarea și 
utilizarea datelor din sectorul pescuitului în anii 
2009-2010, în conformitate cu dispozițiile articolului 4 
alineatele (4) și (5) din Regulamentul (CE) nr. 199/2008. 
Programele respective au fost aprobate în 2009 în 
conformitate cu articolul 6 alineatul (3) din Regulamentul 
(CE) nr. 199/2008. 

(4) Prin Decizia 2010/369/UE a Comisiei ( 4 ), Comisia a 
stabilit contribuția financiară a Uniunii la programele 
naționale respective în anul 2010, cu excepția 
programului Franței, a celui al Țărilor de Jos, a celui al 
Suediei și a celui al Regatului Unit. 

(5) Franța, Țările de Jos, Suedia și Regatul Unit au prezentat 
modificări la programele lor naționale pentru anul 2010, 

în conformitate cu articolul 5 alineatul (2) din Regula­
mentul (CE) nr. 199/2008. Modificările respective au fost 
aprobate de Comisie în 2010 în conformitate cu 
articolul 6 alineatul (3) din Regulamentul (CE) nr. 
199/2008. 

(6) Statele membre menționate au prezentat de asemenea 
previziuni bugetare anuale pentru anul 2010 în confor­
mitate cu articolul 2 din Regulamentul (CE) nr. 
1078/2008 al Comisiei din 3 noiembrie 2008 de 
stabilire a normelor de punere în aplicare a Regula­
mentului (CE) nr. 861/2006 al Consiliului cu privire la 
cheltuielile efectuate de statele membre pentru colectarea 
și gestionarea datelor de bază în sectorul pescuitului ( 5 ). 
Comisia a evaluat previziunile bugetare anuale în confor­
mitate cu articolul 4 din Regulamentul (CE) nr. 
1078/2008, luând în considerare modificările aprobate 
la programele naționale. 

(7) În conformitate cu articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 
1078/2008, Comisia aprobă previziunile bugetare anuale 
și stabilește contribuția financiară anuală a Uniunii la 
fiecare program național în conformitate cu procedura 
prevăzută la articolul 24 din Regulamentul (CE) nr. 
861/2006 și în temeiul rezultatelor evaluării previziunilor 
bugetare anuale, după cum se prevede la articolul 4 din 
Regulamentul (CE) nr. 1078/2008. 

(8) Articolul 24 alineatul (3) litera (b) din Regulamentul (CE) 
nr. 861/2006 prevede că rata contribuției financiare se 
stabilește printr-o decizie a Comisiei. Articolul 16 din 
același regulament prevede că măsurile financiare ale 
Uniunii în domeniul colectării datelor de bază nu 
trebuie să depășească 50 % din costurile suportate de 
statele membre pentru realizarea programului de 
colectare, gestionare și utilizare a datelor din sectorul 
pescuitului. Articolul 24 alineatul (2) prevede că se 
acordă prioritate acțiunilor celor mai adecvate pentru 
îmbunătățirea colectării datelor necesare pentru politica 
comună în domeniul pescuitului. 

(9) Prezenta decizie constituie decizia de finanțare în sensul 
articolului 75 alineatul (2) din Regulamentul (CE, 
Euratom) nr. 1605/2002 al Consiliuluii din 25 iunie 
2002 privind Regulamentul financiar aplicabil bugetului 
general al Comunităților Europene ( 6 ). 

(10) Măsurile prevăzute de prezenta decizie sunt conforme cu 
avizul Comitetului pentru pescuit și acvacultură,
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ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Valorile globale maxime ale contribuției financiare a Uniunii care se acordă Franței, Țărilor de Jos, Suediei și 
Regatului Unit pentru colectarea, gestionarea și utilizarea datelor din sectorul pescuitului pentru 2010 și rata 
contribuției financiare a Uniunii sunt stabilite în anexă. 

Articolul 2 

Prezenta decizie se adresează statelor membre. 

Adoptată la Bruxelles, 5 octombrie 2010. 

Pentru Comisie 

Maria DAMANAKI 
Membru al Comisiei 

ANEXĂ 

PROGRAME NAȚIONALE 2009-2010 

CHELTUIELILE ELIGIBILE ȘI CONTRIBUȚIA COMUNITARĂ MAXIMĂ PENTRU 2010 

(în EUR) 

Stat membru Cheltuieli eligibile Contribuția comunitară maximă 
(Rată de 50 %) 

FRANȚA 12 068 727,00 6 034 363,50 

SUEDIA 4 924 763,00 2 462 381,50 

ȚĂRILE DE JOS 4 569 446,00 2 284 723,00 

REGATUL UNIT 9 458 117,00 4 729 058,50 

TOTAL 31 021 053,00 15 510 526,50
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RECTIFICĂRI 

Decizia 2010/621/UE a Consiliului din 8 octombrie 2010 privind semnarea în numele Uniunii Europene a 
Acordului între Uniunea Europeană și Republica Federativă a Braziliei cu privire la exonerarea de obligația de 

a deține viză de scurtă ședere a titularilor de pașapoarte diplomatice, de serviciu sau oficiale 

(Jurnalul Oficial al Uniunii Europene L 273 din 19 octombrie 2010) 

Pe copertă, în sumar, la pagina 2, în titlu, precum și la pagina 3, în cadrul semnăturii: 

în loc de: „8 octombrie 2010”, 

se va citi: „7 octombrie 2010”.
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Preţul abonamentelor în 2010 
(fără TVA, inclusiv cheltuieli de transport pentru expediere simplă) 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L+C, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 1 100 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L+C, versiunea tipărită + CD-ROM, 
ediţie anuală 

22 de limbi oficiale ale UE 1 200 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria L, numai versiunea tipărită 22 de limbi oficiale ale UE 770 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seriile L+C, CD-ROM, ediţie lunară (cumulat) 22 de limbi oficiale ale UE 400 EUR pe an 

Supliment la Jurnalul Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice), 
CD-ROM, ediţie bisăptămânală 

Multilingv: 23 de limbi 
oficiale ale UE 

300 EUR pe an 

Jurnalul Oficial al UE, seria C – Anunţuri de concurs Limbă (limbi) în funcţie de 
concurs 

50 EUR pe an 

Abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, care apare în limbile oficiale ale Uniunii Europene, este 
disponibil în 22 de versiuni lingvistice. Jurnalul Oficial cuprinde seriile L (Legislaţie) și C (Comunicări și informări). 

Pentru fiecare versiune lingvistică se încheie un abonament separat. 
În conformitate cu Regulamentul (CE) nr. 920/2005 al Consiliului, publicat în Jurnalul Oficial L 156 
din 18 iunie 2005, care prevede că, temporar, instituţiile Uniunii Europene nu au obligaţia de a redacta toate 
actele în irlandeză și nici de a le publica în această limbă, Jurnalele Oficiale publicate în limba irlandeză se 
comercializează separat. 
Abonamentul la Suplimentul Jurnalului Oficial (seria S – Anunţuri de achiziţii publice) cuprinde toate cele 23 de 
versiuni lingvistice oficiale într-un singur CD-ROM multilingv. 
La cerere, abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene conferă dreptul de a primi diverse anexe ale 
Jurnalului Oficial. Abonaţilor li se semnalează apariţia anexelor printr-un aviz către cititori inclus în Jurnalul 
Oficial al Uniunii Europene. 
Formatul CD-ROM va fi înlocuit în cursul anului 2010 cu formatul DVD. 

Distribuire și abonamente 

Abonamente la diverse periodice destinate vânzării, precum abonamentul la Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, 
pot fi contractate prin agenţiile noastre de vânzări. 
Lista agenţiilor de vânzări este disponibilă la adresa: 
http://publications.europa.eu/others/agents/index_ro.htm 

EUR-Lex (http://eur-lex.europa.eu) oferă acces direct și gratuit la dreptul Uniunii Europene. Acest 
site permite consultarea Jurnalului Oficial al Uniunii Europene, inclusiv a tratatelor, a legislaţiei, a 
jurisprudenţei și a actelor pregătitoare ale legislaţiei. 

Pentru mai multe informaţii despre Uniunea Europeană, consultaţi: http://europa.eu 
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